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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Учебно-методический комплекс дисциплины (УМКД) «Лингвокраеведение и региональная литература» для студентов очной формы обучения направления 050300.62 «Филологическое образование», профиль «Русский язык и литература» состоит из следующих элементов:

1. Рабочей программы дисциплины, включающей в себя основное её содержание и учебные ресурсы.

1. Методических рекомендаций для студентов, которые содержат советы и разъяснения, позволяющие студентам оптимальным образом организовать процесс освоения данной дисциплины.

2. Банка контрольных заданий и вопросов по дисциплине  «Лингвистическое краеведение».

3. Вопросов к зачёту, который является итоговым контролем освоения студентом компетенции в области лингвистического краеведения. 

4. Тематики рефератов, которая отражает наиболее актуальные и значимые проблемы лингвистического краеведения и позволяет проверить освоение вопросов рекомендованных для самостоятельного изучения студентом. 

Поскольку в учебном плане по данной дисциплине не предусмотрено контрольных и курсовых работ, то они отсутствуют; также не предусмотрены учебным планом рефераты, но перечень тем рефератов даётся в качестве дополнительного учебного материала. 

Рабочая программа дисциплины

Лингвокраеведение и региональная литература

Модуль

 «Лингвистическое краеведение»

ВЫДЕРЖКА ИЗ СТАНДАРТА 

Государственный образовательный стандарт

высшего профессионального образования

НАПРАВЛЕНИЕ 050300.62

ФИЛОЛОГИЧЕСКОЕ ОБРАЗОВАНИЕ

Степень (квалификация) — бакалавр

ФИЛОЛОГИЧЕСКОГО образования

утвержден «31» января 2005 года

Дисциплина входит в ОПД – общепрофессиональные дисциплины, 

ОПД.Р Национально-региональный (вузовский) компонент

Введение

В соответствии с программой общеобразовательного стандарта изучение курса «Лингвистическое краеведение» является обязательной составляющей регионального компонента. В предлагаемом курсе на материале топонимов, эргонимов и экклезионимов освещаются вопросы региональной ономастики. 

Цель изучения дисциплины «Лингвистическое краеведение» 

Лингвистическое краеведение в настоящее время становится неотъемлемой частью образовательных программ в школе и в вузе, являясь вместе с другими краеведческими дисциплинами обязательной составляющей регионального компонента. 

Изучение истории региона неразрывно связано с изучением языкового облика посёлков и городов. Данная дисциплина способна дать целый спектр различных сведений о прошлом и настоящем нашего народа. 

Лингвистическое краеведение дополняет и конкретизирует общие тенденции и процессы в истории и лингвистике, формирует чувство любви и гордости за малую родину, за свой язык. 

Изучение дисциплины в вузе реализуется в системе ряда форм учебной работы: изложение теоретического материала, самостоятельная работа (самоподготовка) студентов, представление результатов своего исследования (мини-конференция).

Задачи курса:

1. Формирование у студентов необходимых теоретических знаний в области лингвистического краеведения. 

2. Изучение основных категорий региональных языковых единиц. 

В результате изучения дисциплины студенты должны:

а) Знать:


· основные группы региональных языковых единиц;

· приёмы и методы их анализа и классификации;

· основные понятия, термины, теории и принципы, касающиеся вопросов региональной лингвистики. 

б) Уметь:

· выявлять, анализировать и классифицировать обнаруженные региональные языковые единицы;

· формулировать и представлять результаты собственных исследований. 

Курс предназначен для бакалавров филологического факультета (направление 050300.62 «Филологическое образование», профили «Русский язык и литература», читается во 3,7 семестре. На изучение выделено 36+36 часов, из которых: 22+22 – лекционных. Форма отчета - зачёт. 

Содержание 

теоретического курса дисциплины

1.  ОНОМАСТИКОН КАК ОБЪЕКТ ИЗУЧЕНИЯ

1.1. Аспекты и методы исследования ономастикона

Аспекты ономастического исследования:  

1) географический аспект 

2) исторический аспект 

3) лексикографический аспект 

4) лексикологический аспект 

5) логический аспект 

6) психологический аспект 

7) семасиологический аспект 

8) семиотический аспект 

9) социологический аспект 

10) терминологический аспект 

11) юридический аспект 

12) этнографический аспект 

Методы ономастического исследования (по Н.В.Подольской): 

1) ареальный

2) генетический 

3) дескриптивный (описательный) 

4) картографический 

5) метод «малых типов»

6) реконструкции 

7) стратиграфический 

8) структурный 

9) типологический 

10) формантный 

11) этимологический 

Методы ономастического исследования (по В.Д. Бондалетову):

1) описательный

2) исторический 

3) сравнительно-сопоставительный

4) ареальный

5) семиотический 

6) стилистический

7) лингвопсихологический 

8) статистический

1.2. Подходы к изучению региональной топонимии

Анализ работ: А.М.Селищев «Из старой и новой топонимии»,  В.А.Никонов в работе «Славянский топонимический тип». А.В.Суперанская «Общая теория имени собственного»,  М.В. Голомидовой «Искусственная номинация в русской ономастике», Г.М. Керт «Топонимия в современном мире», Н.К.Фролов «Семантика и морфемика русской топонимии Тюменского Приобья», С.П.Васильева «Русская топонимия Приенисейской Сибири: картина мира»  и др.  

2. ПОДХОДЫ К ИССЛЕДОВАНИЮ ВНУТРИГОРОДСКИХ ИМЁН СОБСТВЕННЫХ

2.1. Изучение топонимов и эргонимов

Урбанонимы. Виды урбанонимов. (Агороним. Годоним. Хороним городской. Экклезионим. Ойкодомоним). Способы образования урбанонимов (метафорическая  семантическая онимизация апеллятивной лексики, метонимическая  семантическая онимизация апеллятивной лексики, трансонимизация и др.). Принципы классификации названий внутригородских объектов (Н.В. Подольская, Е.М. Поспелов, М.В.Горбаневский,  А.М. Мезенко и др.) Современные тенденции в развитии ономастикона (Т.В.Шмелева. Б.Я. Шарифуллин. В.В. Стародубцева и др.) 

2.2. Изучение экклезионимов

Принципы классификации экклезионимов. Основные правила конфессионального наречения. Анализ работы М.В. Голомидовой «Искусственная номинации в русской ономастике». 

Тематический план 

изучения дисциплины «Лингвистическое краеведение» 

направление 050300.62 «Филологическое образование», 

Профили «Русский язык и литература»,  

	№ п/п

Название модулей и тем


	
	Количество часов

	
	Всего
	Из них аудиторные занятия:
	Лекции
	Семинары
	Лаб-ые
	Самостоятельная работа

	I.ОНОМАСТИКОН КАК ОБЪЕКТ ИЗУЧЕНИЯ


	22
	
	22
	
	
	14

	1.Аспекты и методы исследования ономастикона
	12
	
	12
	
	
	8

	2.Подходы к изучению региональной топонимии
	10
	
	10
	
	
	6

	II.ПОДХОДЫ К ИССЛЕДОВАНИЮ ВНУТРИГОРОДСКИХ ИМЁН СОБСТВЕННЫХ


	22
	
	22
	
	
	14

	3.Изучение топонимов и эргонимов
	18
	
	18
	
	
	10

	4. Изучение экклезионимов
	4
	
	4
	
	
	4


учебно-методическая (ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ) 

КАРТА дисциплины

 Лингвокраевдение и региональная литература. 

МОДУЛЬ 1,3: ЛИНГВИСТИЧЕСКОЕ КРАЕВЕДЕНИЕ

для студентов основной образовательной программы

направления  050300.62 «Филологическое образование», 

профили «Русский язык и литература»

по очной форме обучения

	Модуль
	Трудоемкость в часах
	№№ раздела,

темы
	Лекционный курс
	Практические занятия (номера)
	Самостоятельная работа студентов
	Формы контроля

	
	
	
	Вопросы, изучаемые на лекции
	Часы
	Семинарские
	Часы
	Лабораторные
	Часы
	Содержание
	Часы
	

	ОНОМАСТИКОН КАК ОБЪЕКТ ИЗУЧЕНИЯ


	22
	1. Аспекты и методы исследования ономастикона 
	Аспекты ономастического исследования:

географический аспект

исторический аспект 

лексикографический аспект 

лексикологический аспект 

логический аспект 

психологический аспект и др. 

Методы:

1) ареальный 

2) генетический 

3) дескриптивный (описательный) 

4) картографический 

5) метод «малых типов» 

6) реконструкции 

7) стратиграфический 

8) структурный  и др.


	12
	-
	
	
	
	Изучение теоретического материала. Заполнение словарика.
	8
	Проверка словарика. Тестирование

	
	
	2. Подходы к изучению региональной топонимии
	Классификации А.М. Селищева, Н.А. Никонова, Н.В.Подольской, А.В. Суперанской и др. 
	10
	-
	
	
	
	Изучение теоретического материала. 
	6
	. Тестирование

	ПОДХОДЫ К ИССЛЕДОВАНИЮ ВНУТРИГОРОДСКИХ ИМЁН СОБСТВЕННЫХ


	22


	3. Изучение топонимов и эргонимов
	Метафорическая  семантическая онимизация апеллятивной лексики, 

метонимическая  семантическая онимизация апеллятивной лексики,

современные тенденции образования региональных имён собственных
	18
	
	
	
	
	Изучение теоретического материала. 
	10
	Опрос на коллоквиуме

	
	
	4. Изучение экклезионимов
	Особенности образования и функционирования экклезионимов, классификация М.В. Голомидовой. 
	4
	
	
	
	
	Изучение теоретического материала. 
	4
	Опрос на коллоквиуме

	Всего часов
	44
	-
	-
	44
	
	
	
	
	
	28
	


Приложение 4

КАРТА литературного обеспечения дисциплины

Лингвокраевдение и региональная литература. 

МОДУЛЬ: Лингвистическое краеведение

для студентов основной образовательной программы

направления  050300.62 «Филологическое образование», профиль «Русский язык и литература»

	№

п/п
	Наименование
	Наличие 

место/ (кол-во экз.)
	Потребность
	Примечания

	
	Обязательная литература. 
	
	
	

	1
	Ворошилова Е.В. Лингвистическое краеведение Учебно-методическое пособие. Красноярск, 2010. 
	Библиотека КГПУ ЧЗ(1), АНЛ(1), АУЛ (8), кабинет СРяз, ауд. 3-28 /  архив лаборатории компьютерной лингводидактики, ауд. 3-24  50 экз,

 электронная версия
	15


	

	Дополнительная литература. 
	

	2
	Ворошилова Е.В. Лингвистическое краеведение Учебное пособие
	http://www.edu.kspu.ru/course/view.php?id=243
	
	

	3
	Хрестоматия по лингвистическому краеведению. Ч.1., 2 сост. Ворошилова Е.В. 
	http://www.edu.kspu.ru/course/view.php?id=243
	
	

	4
	Ворошилова Е.В. Ономастическое градоведение (на материале экклезионимии города Канска) / Е.В.  Ворошилова // Воспитание исторического и национального самосознания: Сборник докладов VII региональной научно-практической конференции. – Канск, РИО КПК и Филиала КГПУ им. В.П.Астафьева в г. Канске, 2005. – С. 68 – 76. 
	архив лаборатории компьютерной лингводидактики, ауд. 3-24

  электронная версия
	15
	

	5
	Ворошилова Е.В. Семантическая онимизация апеллятивной лексики как способ образования эргонимов (на материале эргонимии города Канска) / Е.В.  Ворошилова // Материалы VII Всероссийской научно-практической конференции «Коммуникативная парадигма Российского образования». Ачинск, 10 – 12 октября 2006 года. – Ачинск, 2007. – С. 33 – 35.
	архив лаборатории компьютерной лингводидактики, ауд. 3-24

  электронная версия
	15
	

	6
	Ворошилова Е.В. Термины-классификаторы в эргонимии города Канска / Е.В.  Ворошилова // Актуальные проблемы изучения языка и литературы: языковая политика в межкультурной среде: Материалы I Международной научно-практической конференции, 19 – 21 октября 2006 г., г.Абакан / отв.ред. В.П.Антонов, науч. ред. И.В.Пекарская. – Абакан, 2006. – С. 36 – 37.
	архив лаборатории компьютерной лингводидактики, ауд. 3-24

  электронная версия
	15
	

	7
	Ворошилова Е.В. Трансонимизация как способ образования эргонимов (на материале эргонимии города Канска) / Е.В.  Ворошилова // IV Астафьевские чтения в Красноярске: национальное и региональное в русском языке и литературе. 12 – 13 сентября 2006 г. / под ред. К.В.Анисимова, О.В.Фельде; КГПУ им. В.П.Астафьева. – Красноярск, 2007. – С. 393 – 398.
	архив лаборатории компьютерной лингводидактики, ауд. 3-24

  электронная версия
	15
	

	8
	Ворошилова Е.В. Эпонимикон города Канска в лингвокраеведческом аспекте / Е.В.  Ворошилова // Воспитание исторического и национального самосознания: материалы VIII региональной научно-практической конференции; Красноярск, 17 – 18 ноября 2005 г. / С.В.Науменко (отв. ред.); ред.кол.; Краснояр. гос. пед. ун-т им. В.П.Астафьева. – Красноярск, 2006. – С. 52 – 61.
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ТЕХНОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА РЕЙТИНГА

	Наименование

дисциплины/курса
	Уровень/ступень образования

(бакалавриат, магистратура)


	Название цикла дисциплины в учебном плане 
	Количество часов

	Лингвокраевдение и региональная литература. Модуль ЛИНГВИСТИ-

ЧЕСКОЕ КРАЕВЕДЕНИЕ
	Бакалавриат
	ОПД, ОПД.Р
	36+36 

	Смежные дисциплины по учебному плану

	Предшествующие: Актуальные проблемы современного русского языка, русская литература и культура, Теория языка, русский язык и культура речи

	

	Последующие: Филологический анализ текста, Стилистика

	


	БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ № 1. ОНОМАСТИКОН КАК ОБЪЕКТ ИЗУЧЕНИЯ

	
	Форма работы
	Количество баллов 35 %

	
	
	min
	max

	Текущая работа
	Составление словаря терминов и понятий
	3
	5

	
	Составление картотеки 
	3
	5

	
	Представление отдельной классификации
	3
	5

	
	Выступление с докладом 
	8
	15

	Промежуточный рейтинг-контроль
	Тестирование
	3
	5

	Итого
	20
	35


	БАЗОВЫЙ МОДУЛЬ № 2. ПОДХОДЫ К ИССЛЕДОВАНИЮ ВНУТРИГОРОДСКИХ ИМЁН СОБСТВЕННЫХ



	
	Форма работы
	Количество баллов 15 %

	
	
	min
	max

	Текущая работа
	Составление словаря терминов и понятий
	3
	5

	
	Выступление с сообщением, докладом  
	10
	15

	контроль
	Представление презентации
	15
	25

	Итого
	28
	45


	Итоговый модуль

	Содержание
	Форма работы
	Количество баллов 20 %

	
	
	min
	max

	Зачёт
	Ответы на вопросы 
	12
	20

	Итого
	12
	20


	ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ МОДУЛЬ

	Базовый модуль/

Тема
	Форма работы
	Количество баллов 10 %

	
	
	min
	max

	
	Написание реферата по выбранной теме
	0
	10

	Итого
	0
	10

	Общее количество баллов по дисциплине

(по итогам изучения всех модулей, без учета дополнительного модуля)


	min
	max

	
	60
	100


Критерии перевода баллов в отметки:

0-59 баллов – неудовлетворительно,

 60-73 – удовлетворительно, 

74-87 баллов – хорошо, 

88-100 - отлично.

 к.ф.н. Е.В.Ворошилова

Утверждено на заседании кафедры общего языкознания  

«13»_сентября_2012_г. Протокол №_1_

Зав. кафедрой                              С.П.Васильева

МетодическиЕ рекомендациИ 

для студентов

Данные методические рекомендации направлены на помощь студентам в написании реферата, что способствует более углубленному изучению отдельных разделов дисциплины. 

Реферат выполняется на стандартной бумаге формата А4 (210/297). Поля: левое – 30 мм, правое – 10 мм, верхнее 20 мм и нижнее – 25 мм; интервал полуторный; шрифт в текстовом редакторе Microsoft Word - Times New Roman Cyr; размер шрифта – 14 (не менее 12), выравнивание по ширине.

Стандартный титульный лист  студент получает на кафедре. 

Содержание начинается со второй страницы, далее должна идти сквозная нумерация. Номер страницы ставится в центре нижней части страницы. Общий объем реферата должен составлять 20-25 страниц (без приложений).

Во введении обосновывается актуальность темы, ее практическая значимость. Содержание должно быть представлено в развернутом виде, из нескольких глав, состоящих из ряда параграфов. Против названий глав и параграфов проставляются номера страниц по тексту. Главы и параграфы нумеруются арабскими цифрами. Допускается не более двух уровней нумерации. 

Заголовки, в соответствии с оглавлением реферата, должны быть выделены в тексте жирным шрифтом (названия глав – заглавными буквами, названия параграфов – строчными буквами), выравнивание по центру. Точки в заголовках не ставятся. 

Каждая глава должны начинаться с новой страницы. Текст параграфа не должен заканчиваться таблицей или рисунком.

Представленные в тексте таблицы желательно размещать на одном листе, без переносов. Таблицы должны иметь сквозную нумерацию. Номер таблицы проставляется вверху слева. Заголовок таблицы помещается с выравниванием по левому краю через тире после ее номера.

На каждую таблицу и рисунок необходимы ссылки в тексте "в соответствии с рисунком 5 (таблицей 3)", причем таблица или рисунок должны быть расположены после ссылки.

Все расчеты, выполняемые в реферате, излагаются в тексте с обоснованием, указанием размерности величин. Результаты расчетов представляются в табличной форме.

В заключении излагаются краткие выводы по результатам работы, характеризующие степень решения задач, поставленных во введении. Следует уточнить, в какой степени удалось реализовать цель реферирования, обозначить проблемы, которые не удалось решить в ходе написания реферата.

Приложения обозначают заглавными буквами русского алфавита. Каждое приложение имеет свое обозначение.

Подбор литературы осуществляется студентом самостоятельно. Желательно использование материалов, публикуемых в журналах списка ВАК, монографий и других авторитетных источников. Это обусловлено тем, что в реферате вопросы теории следует увязывать с практикой, учитывать результаты современных исследований в области медиевистики. 

Перечень используемой литературы должен содержать не менее 15 наименований. Список литературы оформляется в алфавитном порядке в соответствии с требованиями ГОСТа. По каждому источнику, в том числе по научным статьям, указывается фамилия и инициалы автора, название, место издания, название издательства, год издания. При использовании страниц Internet их перечень дается в конце списка литературы. 

Банк контрольных заданий и вопросов по дисципЛине

Лингвокраевдение и региональная литература.

МОДУЛЬ: Лингвистическое краеведение

1. ОНОМАСТИКОН КАК ОБЪЕКТ ИЗУЧЕНИЯ

1.1. Аспекты и методы исследования ономастикона 

1. Перечислите аспекты ономастических исследований. Дайте характеристику каждого из них.

2. Охарактеризуйте методы ономастических исследований.

1.2. Подходы к изучению региональной топонимии 

1. Дайте характеристику принципам классификации имён собственных исследователя А.М. Селищева.

2. Охарактеризуйте принципы классификации топонимов исследователя В.А.Никонова.

3. Какие типы классификаций выделяет А.В.Суперанская?

4. Дайте характеристику принципам классификации  топонимической лексики «от объекта к слову» М.Э. Рут.

5. Охарактеризуйте принципы искусственной номинации М.В. Голомидовой.

6. Дайте характеристику ментального и онтологического подходов Л.М. Дмитриевой.

7. Дайте характеристику принципам классификации топонимов А.К. Фролова.

8. Охарактеризуйте принципы построения модели топонимической картины мира, предложенные С.П.Васильевой.

 ПОДХОДЫ К ИССЛЕДОВАНИЮ ВНУТРИГОРОДСКИХ ИМЁН СОБСТВЕННЫХ

Изучение топонимов и эргонимов

1. Какие имена собственные можно отнести к внутригородскому ономастикону?

2. Назовите отличия ойкодомонимов от эргонимов.

3. Перечислите  пути образования имен собственных

4. Дайте характеристику принципов создания внутригородских топонимов по Н.В. Подольской.

5. Охарактеризуйте принципы создания внутригородских топонимов по А.В. Суперанской.

6. Дайте характеристику топонимической модели советского города Е.М. Поспелова.

7. Дайте характеристику принципам создания внутригородские имен собственных М.В.Горбаневского. 

8. Охарактеризуйте принципы номинации урбанонимов А.М. Мезенко.

9. Охарактеризуйте подходы к исследованию внутригородских названий Т.В.Шмелёвой.

10. Перечислите тенденции языковой политики в городе, выявленные Б.Я. Шарифуллиным.

11. Дайте характеристику принципам номинации внутригородских предприятий и учреждений, предложенную В.В. Стародубцевой.

12. Заполните таблицы 

	РЕАЛИЗАЦИЯ ПРИНЦИПА НОМИНАЦИИ

«ПО ОТНОШЕНИЮ К ДРУГОМУ ЗНАЧИМОМУ ОБЪЕКТУ» 

	семантический тип 

«природный объект»
	семантический тип

«неприродный объект»
	семантический тип 

«оттопонимические наименования»

	Боровая, ул.
	Академгородок, ул.
	Абаканский, пер.

	…
	…
	…

	…
	…
	…


	РЕАЛИЗАЦИЯ ПРИНЦИПА НОМИНАЦИИ

«ПО СВЯЗИ ВНУТРИГОРОДСКОГО ТОПОГРАФИЧЕСКОГО ОБЪЕКТА С ЧЕЛОВЕКОМ»

	семантический тип 

«имя отдельного человека»
	семантический тип 

«имя отдельного человека (+ профессия и др.)»
	семантический тип 

«обозначение определенной общности людей»

	Васнецова, ул.


	Академика Вавилова, ул.


	26 Бакинских комиссаров, ул.

	…
	…
	…

	…
	…
	…


	РЕАЛИЗАЦИЯ ПРИНЦИПА НОМИНАЦИИ

«ПО ПРИСУЩИМ ОБЪЕКТУ СВОЙСТВАМ И КАЧЕСТВАМ»  

	семантический тип 

«внешние качественные характеристики»
	семантический тип 

«натуралистические наименования»
	семантический тип 

«время существования»

	Высокая, ул.
	Грибная, ул.
	Новая, ул.

	…
	…
	…

	…
	…
	…


	РЕАЛИЗАЦИЯ ПРИНЦИПА НОМИНАЦИИ

«ПО СВЯЗИ С АБСТРАКТНЫМ ПОНЯТИЕМ» 

	семантический тип

«время года»
	семантический тип

«символы эпохи»


	семантический тип

«праздники и памятные даты»



	Весны, ул.
	Революции, ул.
	1905 года, ул.

	…
	…
	…


13. Произведите семантическую классификацию топонимов (эргонимов). 

14. Произведите структурную классификацию топонимов (эргонимов). 

15. Произведите морфологическую (частеречную) классификацию топонимов (эргонимов). 

Изучение экклезионимов

1. Заполните таблицу «Происхождение экклезионимов города Красноярска».

	Экклезионимы

в честь святых
	Экклезионимы

в честь прославленных икон
	Экклезионимы

в честь христианских праздников

	Храм Святого великомученика Георгия Победоносца
	Храм иконы Божией Матери «Всех скорбящих Радость»
	Свято-Благовещенский женский монастырь

	…
	…
	…

	…
	…
	…


СЛОВАРЬ ТЕРМИНОВ

А

Агионим – имя святого.

Агроним – вид урбанонима. Название городской площади, рынка.

Агрооним – вид топонима. Название земельного возделываемого участка, пашни, поля.

Антропоним – разряд онимов. Любое собственное имя, которое может иметь человек (или группа людей), в т.ч. личное имя, отчество, фамилия, прозвище, псевдоним, криптоним, кличка, андроним, гинеконим, патроним.

Астионим – вид ойконима. Имя  собственное города.

Б

Батионим – имя собственное любого объекта подводного океанического ландшафта, в т.ч. впадины, мели, расселины, хребта.

Библионим – вид идеонима. Название, заглавие любого письменного произведения художественного, религиозного, научного, политического и т.д.

Г

Гелоним – вид гидронима. Имя собственное любого болота, заболоченного места.

Гемероним – вид идеонима. Имя собственное органов периодической печати, в т.ч. газет, журналов, информационных бюллетеней.

Геортоним – вид идеонима. Имя собственное любого праздника, памятной даты, торжества, фестиваля.

Гидроним – вид топонима. Имя собственное любого водного объекта, природного или созданногочеловеком, в т.ч. океаноним, пелагоним, лимноним, потамоним, гелоним.

Годоним – вид урбанонима. Название линейного объекта в городе, в т.ч. проспекта, улицы, линии, переулка, проезда, бульвара, набережной.

Д

Документоним – вид идеонима. Имя собственное отдельного (важного для народа или народов) документа.

Дримоним – вид топонима. Имя собственное любого лесного участка, леса, бора, рощи.

Дромоним – вид топонима. Имя собственное любого пути сообщения: наземного, водного, подземного, воздушного.

З

Зооним – вид онима. Имя собственное (кличка) животного, в т.ч. домашнего, содержащегося в зоологическом саду, «работающего» в цирке, в охране, подопытного или дикого. Предложены термины для кличек животных различных семейств, напр.,  бизонтонимы – клички животных, кинонимы – клички собак, гиппонимы – клички лошадей, орнитонимы – клички птиц, инсектонимы – имена насекомых и т.д. Антропозооним – Зооним, образованный от любого антропонима. Топозооним – Зооним, образованный от любого топонима.

И

Идеоним – разряд онимов. Под этим термином объединены различные категории имён собственных, имеющие денотаты в умственной, идеологической и художественной сфере человеческой деятельности.

Инсулоним – имя собственное любого острова.

К

Катойконим – нарицательное именование жителей по названию места жительства (оттопонимное образование)

Комоним – вид ойконима. Имя собственное любого сельского поселения.

Криптоним (тайное имя) – вымышленное, зашифрованное имя города, места, вещи (но не человека) в тайном языке.

Л

Лимноним – вид гидронима. Имя собственное любого озера, пруда.

Литоним – вид топонима. Имя собственное естественного прибрежного объекта, в т.ч. камня, рифа, залива, фьорда.

М

Макротопоним – имя собственное крупного физико-географического объекта, имеющее широкую сферу употребления, широкую известность. Обычно результат искусственного процесса номинации, имевшего место при систематизации объектов.

Меморатив (мемориальное имя, имя-посвящение) – имя, данное в память о человеке, событии, месте, реже, организации.

Микротопоним – имя собственное (чаще) природного физико-географического микрообъекта, (реже) созданного человеком, имеющее узкую сферу употребления: функционирующее лишь в пределах  микротопонимии, известное узкому кругу людей, живущих вблизи именуемого микрообъекта, в т.ч. микрогидроним, микроойконим, микроороним, микрохороним, названия урочищ, хозяйственных угодий, микросооружений (колодцев, мостов, будок, вышек, зимовий, кордонов, охотничьих домиков и т.п.). Результат естественного процесса номинации: М. часто находится на грани употребления слова нарицательного и собственного, однако он не является «микрословом». Многие из М. очень древни; М. объединяются в микротопонимические системы, функционирующие в пределах одного населённого пункта.  

Мифоним (мифологическое имя собственное.) – имя любой сферы ономастического пространства в мифах, эпопеях, сказках, былинах.

Мифоантропоним – имя собственное человеческого существа в мифах, былинах, которое человек представлял себе как реально существующее.

Мифоперсоним – имя собственное персонажа, действующего в былинах и сказках.

Мифотопоним – имя собственное географического объекта, который человек представлял себе реально существующим.

Мифозооним – имя собственное животного, которое фактически не существует, но человек представлял его реальным.

Мифофитоним – имя собственное растения, которое фактически не существует, но человек  предсталяет его реальным.

Н

Некроним – вид топонима. Имя собственное места погребения.

О

Ойкодомоним – имя собственное здания. Обычно это имя здания в городе, которое известно не только как памятник зодчества, но и как учреждение, в этом случае это вид эргонима; но загородные здания также могут иметь имя собственное, это особенно относится к дворцам и домам в усадьбах.

Ойконим – вид топонима. Имя собственное любого поселения, в т.ч. городского типа – астионим и сельского типа – комоним.

Оним (онома, собственное имя) – слово, словосочетание или предложение, которое служит для выделения именуемого им объекта среди других объектов; его индивидуализации и идентификации; в т.ч. антропоним, топоним, зооним, фитоним, анемоним, хромоним, астроним, космоним, теоним, хрематоним, которые составляют различные классы онимов.

Ороним – вид топонима. Имя собственное любого элемента рельефа земной поверхности (положительного или отрицательного), т.е. любого орографического объекта.

П

Потамоним – вид гидронима. Имя собственное любой реки.

Поэтоним (поэтическое имя) – имя в художественной литературе, имеющее в языке произведения, кроме номинативной, характеризующую, стилистическую и идеологическую функции. Как правило, относится к категории вымышленных имён, но часто писателем используется реально существующие имена или комбинация тех и других. 

Р

Регионим – имя собственное региона, выбранного исследователем для ономастического изучения на основании лингвистич., историч., географич., этнографич. и др. данных.

С

Спелеоним – подземный топоним; имя любого природного подземного образования в верхней толще, имеющее входное отверстие на поверхности земли, в т.ч. пещеры, подземной реки, ручья, водопада, озера, колодца.

Т

Теоним – имя собственное божества в любом пантеоне.

Топоним (географическое название, географическое имя) – разряд онимов. Имя собственное природного объекта на Земле, а также объекта, созданного человеком на Земле, который чётко зафиксирован в данном регионе (город, деревня, обработанный участок земли, территория как часть государства, коммуникация и т.п. Аиотопоним – Т., образованный от любого агионима. Антропотопоним – Т., образованный от любого антротопонима. Посессивный Т. – Т., указывающий на принадлежность данного объекта его владельцу. Прибрежный Т. – Имя собственное любого объекта, природного или созданного человеком, находящегося у берега или на берегу, данное обычно этому объекту моряками при составлении подробных карт, лоций или рыбаками. Т. ориентир – Т. (чаще микротопоним), смысл которого помогает человеку ориентироваться на местности, узнавать местоположение и характер объекта, к которому он относится. Отпатронимный Т. – Географическое имя (обычно ойконим), связанное по происхождению с именами отца, предка, живших в данном месте. Т.-прозвище – Неосновное, неофициальное, обычно иносказательное, название геогр. объекта, сосуществующее с основным.  Стандартизированный Т. – рекомендуемая «образцовая» форма Т., принятая в официальных документах внутри страны и в международной практике. Субстратный Т. – Иноязычный Т. (иногда элемент Т.), вошедший в топонимную  систему господствующего на данной территории языка из топонимии предшествующего другого этноса на той же территории; Т. с восстановленной субстратной  формой. Этнонимный Т. (этнотопоним) – Географическое название, образованное от этнонима, в  т.ч. этногидроним, этноойконим.

У

Урбаноним – вид топонима. Имя собственное любого внутригородского топографического объекта, в т.ч. агороним, годоним, хороним городской, экклезионим, ойкодомоним.

Ф

Фалероним – имя собственное любого ордена, медали.

Фитоним – имя собственное любого растения.

Х

Хороним – Класс топонима. Имя собственное любой территории, области, района.

Э

Экзоним – традиционная для данного языка форма топонима, относящегося к объекту вне родной языковой территории, не совпадающая по фонемному составу, произношению и написанию с современной формой, принятой в языке-источнике.

Экклезионим – класс топонима. Имя собственное места совершения обряда, места поклонения любой религии; в т.ч. название церкви, часовни, креста, монастыря.

Эпоним – лицо, чем-либо знаменитое, имя которого послужило для образования любого другого онима.

Эргоним – разряд онима. Имя собственное делового объединения людей, в том числе союза, организации, учреждения, корпорации, предприятия, общества, заведения, кружка.

Этникон – название местности, территории и народа (этноса), там живущего, одним именем (у древних исследователей и у современных историков древности).

Этноним – имя нарицательное для обозначения любого этноса (этнической группы, племени, народа, национальности и т.д.)

Этнотопоним – географическое название, образованное от этнонима, в т.ч. этногидроним, этноойконим. 

ПРИМЕРНЫЕ ВОПРОСЫ К ЗАЧЁТУ

по дисциплине Лингвокраевдение и региональная литература.  

МОДУЛЬ: Лингвистическое краеведение

ОНОМАСТИКОН КАК ОБЪЕКТ ИЗУЧЕНИЯ

     1. Перечислите и охарактеризуйте основные аспекты ономастических исследований.

1) географический аспект 

2) исторический аспект 

3) лексикографический аспект 

4) лексикологический аспект 

5) логический аспект 

6) психологический аспект 

7) семасиологический аспект 

8) семиотический аспект 

9) социологический аспект 

10) терминологический аспект 

11) юридический аспект 

12) этнографический аспект 

    2. Перечислите и охарактеризуйте основные методы ономастических исследований (по Н.В.Подольской): 

1) ареальный

2) генетический 

3) дескриптивный (описательный) 

4) картографический 

5) метод «малых типов»

6) реконструкции 

7) стратиграфический 

8) структурный 

9) типологический 

10) формантный 

11) этимологический 

     3. Перечислите и охарактеризуйте основные методы ономастических исследований (по В.Д. Бондалетову):

1) описательный

2) исторический 

3) сравнительно-сопоставительный

4) ареальный

5) семиотический 

6) стилистический

7) лингвопсихологический 

8) статистический

    4. назовите основные подходы к изучению региональной топонимии. 

(Анализ работ: А.М.Селищев «Из старой и новой топонимии»,  В.А.Никонов в работе «Славянский топонимический тип». А.В.Суперанская «Общая теория имени собственного»,  М.В. Голомидовой «Искусственная номинация в русской ономастике», Г.М. Керт «Топонимия в современном мире», Н.К.Фролов «Семантика и морфемика русской топонимии Тюменского Приобья», С.П.Васильева «Русская топонимия Приенисейской Сибири: картина мира»  и др. на выбор студента. Анализ не менее 3-х).  

ПОДХОДЫ К ИССЛЕДОВАНИЮ ВНУТРИГОРОДСКИХ ИМЁН СОБСТВЕННЫХ

1. Перечислите и охарактеризуйте основные виды урбанонимов. (Агороним. Годоним. Хороним городской. Экклезионим. Ойкодомоним). 

2. Назовите и охарактеризуйте основные способы образования урбанонимов (метафорическая  семантическая онимизация апеллятивной лексики, метонимическая  семантическая онимизация апеллятивной лексики, трансонимизация и др.). 

3. Назовите и охарактеризуйте существующие принципы классификации названий внутригородских объектов. (Н.В. Подольская, Е.М. Поспелов, М.В.Горбаневский,  А.М. Мезенко и др. на выбор студента. Анализ не менее 3-х работ).  

4. Перечислите современные тенденции в развитии ономастикона (Т.В.Шмелева. Б.Я. Шарифуллин. В.В. Стародубцева и др. на выбор студента. Анализ не менее 3-х работ).  

5. Назовите и охарактеризуйте существующие принципы классификации экклезионимов. 

6. Опишите ономастическую модель современного города. 

ПРИМЕРНАЯ ТематикА рефератов 

по дисциплине 

Лингвокраевдение и региональная литература. 

МОДУЛЬ: Лингвистическое краеведение

1) Топонимия родного города. 

2) Гидронимия района.

3) Микротопонимия заповедника Столбы.

4) Эргонимия родного города.

5) Особенности восприятия рекламного имени.

6) Экклезионимы населённого пункта.

7) Исконно русская и заимствованная лексика в эргонимии родного города.

8) Эпонимикон родного города.

9) Антропонимы моей семьи.

10) Мифонимы и мифотопонимы в эргонимии.

